EU DECLARATION OF CONFORMITY '

Number 2

@ LG Electronics

22RACALG0003

Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.

LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul 150-721 Korea

4
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

) i Product Name
Product information 6 spjit Room Air Conditioner

Model Name
S3UMO09JARMA / AC09BK UA3

. R 4
Additional information’ jnqo0r unit tested with outdoor unit.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: 8

which conformity is declared ®

References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017 + A11:2020
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3: 2013+ A1:2019

Low Voltage Directive 2014/35/EU
EN 60335-2-40:2003+ EN 60335-1:2012 + A11:2014

A11:2004+A12:2005+A1:2006  EN 62233: 2008
+A2:2009+A13:2012

The notified body10 "

and issued the certificate N/A

Additional information 7

Ecodesign Directive 2009/125/EC
Regulation 206/2012/EU

EN 12102:2017
EN 14825:2018
EN 14511:2018

RoHS Directive 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

performed o

N/A

Signed for and on behalf of:"" LG Electronics Inc.

Authorised Representative:
LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of
issue:

19th November 2021

Name and Surname / Function:

Yun Hee Yang / Director
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An nex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GAIT/LV/LT/HUMT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HR/IS) LG Electronics

=
1 (EN)EU D ion of C i uust 3A CBOTBETCTBME C U3NCKBAHUSITA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU-
/(DE)EU H(ELJAHAQEH YMMOP®QOZHE EE /(FR)Déclaration UE do Convormue /(GA)Dearbhi Comhréirezchta

an AE /(IT)Dichiarazione UE di Convormna (LV)ES Atbllsﬂbas Deklarcija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU- Tal-UE /(NL)EU

Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /1SL)|zjava EU o Skladnosti /(F1) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserklaering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samrasmisyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) N°/(CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PTN.2 /
(RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) $t. / (FI) N:o / (SV) Ni/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

3 (EN)Name and address of the W anpec Ha y direccién del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers J(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai 81s68uvan kataokeuaor /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam
en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Productorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobeu /(SL)ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til )l iadresa og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole of the 1(BG)3a

nponssoauTenaT /(ES)La presente declaraclon de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaéem o shodé& vydal na viastni odpovédnos( vyrobce
/(DA)Denne udstedes pa ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen des Hersteller /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H wapoucru BnAwn aupuépqmcrng €KBIBETQN e ATTOKAEIOTIK £UBUVN Tou KaTaokeuaoTr /(FR)La présen(e déclaration de
conformité est établie sous la seule du aonair an IT)La presente & rilasciata
sotto la responsabllné escluswa del 7abbncante HLV)ET a(bllsﬂbas deklarécua ir |zdota vienigi uz ééda razatma alblldlbu /1LT)S| atitikties deklaracija |§duo(a tik gammtc]u atsakomybe /(HU)E

gyarté kerdl /(MT)Din id- tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwocrdelukheld van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnoséci wydana zostaje na wylaczna odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A
presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe réspunderea exclusivd a producétorulul

/(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno (F1
annettu valrnlstajan yksmomalsella vastuulla /(SV)Denna férsakran om utfardas pa eget ansvar /(TR)Bu uygun\uk beyani, |malat9|n|n sorumlulugu amnda
verilir/(NO)Dent er utstedt pa eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o iskljuéivo je /(I1S)pessi er gefin 0t

eingdngu & ébyrgb framleidanda

5 (EN)Object of the ion /(BG)OBekT Ha /(ES)Obijeto de la i6n /(CS)Predmét (D i genstand /(D! der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zkomdg g Sridwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della /(LV)D i i ALT)D objektas /(HU)A nyilatkozat
térgya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzioni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracii /(PT)Objecto da /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave
/(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for forsakran /(T! nesne /(NO| gjenstand /(HR)I izjave /(IS)HIutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/HchopmaLyn 33 IPOAYKTa, UMETO Ha POAYKTA, UNIETO Ha Mopena (ES)informacién del producto; nombre del producto; nombre del
modelo /(CS)informace o vyrobku; Nézev virobku; Nazev modelu /(DA) J(DE) J(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi /(EL)TAnpogopie yia To poidv, 6vopa Tpoiévrog, Gvopat ovéAou/(FR)Information sur le produt; Nom  du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Munla /(IT) i sul prodoﬂo del prodolto Nome del modello /(L acija par & modela J(LT) ja apie produkta;
produkto U)T a termék neve; tipusnév /(MT)lnformazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;

Model naam /(PL)Inlormacje o produkc\e nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informago sobre o produto; Nome do Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informécie o vyrobku; Nazov vjrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Uriin bilgileri; Uriin Adr; Model Adi /(NO) i (HR) o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)V6ruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

7 iti i i ion adicional /(CS)Dalsi informace (C dtzliche Angaben /(ET)Lisateave
(L) ¢ iec /(Fl i é i )lteriori i i /(LV)Papildu_informacija/(LT)Papi informacija  /(HU)Kiegészits
/(M) J(NL) informatie /(PL A(PT, (RO i i /(SK)Dodatogné

informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Ylterllgare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)VIDbDlarupplyslngar
8 (EN)The object of the i il above is in ity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeAmeTsT Ha AeknapauvwsiTa, onucaH no-rope, oTroBapA Ha
Ha Cbro3a 3a /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unién /(CS) VySe
popsany pfedmét prohléseni je ve shodé s pfisludnymi harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden fur erklasnngen som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die der Union / (EL) O o16x0¢ TN¢ BAWONG Tou
TePlyPAQETal TAPATIAVW Eival TUNPWVOG ME TN OXETIKN Evwalakr vopoBeaia evapuéviang / (FR) L'objet de la déclaranon décnt ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation de I'Union
applicable / (GA) T4 cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le abhartha um G de chuid an Aonta\s 1 (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) lepriek§ It i atbilst attie tiestbu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (MT)
L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / 1NL) Het merboven beschreven voorwerp is in cvereenstemmmg met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgod nijnego
(PT) O objeto da declaracéo acima descrito esta em conformidade com a legislagéo de harmonizagéo da Unio aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei uescns mal sus este in conformitate ou legislatia
relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet ia je v zhode s pravnyrnl predp\srnl Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (Fl) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for forsékran ovan
éverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklasringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizéciés jogszabalyoknak / (IS)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samraemi vi6 hlutadeigandi stadlada loggjof Evrépusambandsins

9 (EN)References to the relevant i used or to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHWATa Ha

wnu CNPAMO KoWTo ce a las normas utilizadas, o

referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pflsluéne harmomzovane normy, které byly pouZity, nebo na technické

specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohla&u]e /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres
der

(DE)Ang: ten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der fur die die erklart wird
ET)Viited kasutatud Véi viited millega seoses vastavust Kinnitatakse /(EL)uVEid TV OXETIKGV eVapHovIOREVWY TPOTTIWY TTou
XPNOTHOTTOIRBNKAV { TWV TEXVIKWV Tpodlaypa@wy pe Bdan Tig oTroieg dnAwverar n ormes pertinentes ou des

par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchulbhlme abhanha a usaldtear né tagairti do na sonrajochtai teicnila i ndil leis an gcomhréireacht a
dhearbhal(ear J(IT)Riferimenti alle pertinenti norme arrnomzzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem

norades uz attiecTba uz ko tiek deklaréta atbilsttba /(LT)Taikyty darniujy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo

deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozds az alkalmazasra kerilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetéleg azokra a miszaki leirdsokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
/(MT)Referenzi ghall rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall—lspeélfkazzjonulel li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de

toegepaste geharmomseerde normen of van de waarop de heeft /(PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére
b do do ktérych jest zgodnosé /1PT)Referénclas as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagées técnicas em

relacao as quals € declarada a conformidade /1R0)Tnm\ten la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legétura cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné
odkazy na prisludné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabliene usklajene standarde ali napotila na

tehniéne specifikacije za skladnusi ki so navedene na izjavi J(FI)Viittaus niihin , joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella
till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller isni till de tekniska enligt vilka
forsakras /(TR)lIgili uyumla§tlnlm|§ kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik /(NO) til de relevante harmoniserte standardene som er brukt
eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklseres samsvar med /(HR)Upuéivanje na kladene norme ili éivanje na tehnicke na temelju kojih se izjavijuje sukladnost
/(18)Tilvisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i paer iftir sem tengjast i ysi i
10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUDULMPaHNAT opraH; U3BbPLUW; U U3nafe notificado; ha ; y expide el

(CS)0znémeny subiekt; proved; a vydal osvédeeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udsted attesten /(DE)Die nouflzlene Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja téendi /(EL)o 5 Kai e€Edwaoe TN notifié; a effectué; et a établi I'attestation

/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh 6 an deimhnid/ (IT)Forganismo nofificato; ha effetiuato; e rilasciato il certificato /u.v)Pllnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
/(LT)Notifikuotoji istaiga; atliko; ir i¥dave sertifikata /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezé (anusl(vany( adta ki /(MT)II-} Korp notifikat; wettaq; u hareg ic-certifikat /(NL)De
aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka i wydata notificado; efectuou; e emitiu o
certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén; vykonal; a vydal osvedéeme /(SL)je priglaseni organ izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos;
suoritti; ja antoi todistuksen /(Sv)Det anmalda organet ; har utfort ; och uﬂarda( intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa mKIuderer test

resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavij tijelo; provelo je; ukljt i izvjeS¢e o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili par meb talié pro og
gaf Gt vottorsid

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG)oanvic 3a unw o umeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepséna za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet fr
und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypa@n yia 6 Kail €€ )Signé par et au nom inithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in

vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszerd alairas/(MT)iffimata ghal ufisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado
por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistir
/(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hond 212



